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   چکیده اطلاعات مقاله 

 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی 

ب  ةدرحوز  یفناور  یریکارگهب خارجه  آموزش  دوم  زبان    اریبس   یخصوص 

  ویدئو،   عکس،  صدا،  مانند  مختلف،  هایرسانه   از  . استفادهمتداول شده است

  ایچند رسانه   را  پیام  بهتر  انتقال  برای  دیگریک  کنار  در  غیره  و  متن  انیمیشن،

  به عقیدة زنگنه در.  رودمی   کار  به  متنی  صرفا  هایبرنامه   مقابل   در  گویند که

  انتقال   بار اصلی  و  شده  استفاده  کمتر  متن  از  امکان  حد  تا  هاییبرنامه   چنین

  پژوهش   نیدر اگیرد.  می  قرار  صوتی   یا  تصویری   هایرسانه   سایر  بر عهدة  پیام

  و ی فناور یابزارها  قیاز طر یریادگیزبان آموزان به  شتریب شود کهاشاره می

آنها    یمندتوانند باعث عدم علاقه یکه م  یعوامل  اما  مند هستندعلاقه   یاانه یرا

  ، کمبود یفناور   یآنها با ابزارها  ییعدم آشنا  ؛باشد  روش  نیاز ا  یریادگیبه  

. برامرتز  باشدی م  با این روشوزش  تسلط مدرسان به آم  و  ییعدم آشنا  امکانات،

با کمک زبان    یزبان مادر   ةرندیادگی  یهاجفت   یریادگیروش    نیاگوید: در  می

روش علاوه بر    نیاروند.  به کار مینت  نتریا  و  وتریبا استفاده از کامپ  واسط و

  ةزیانگ   خود  ،تعاملات  نیادارد.  را دارا    یفرهنگ   یتبادل اجتماع  آموزش زبان،

  MOO1بر اساس  یمنظم هفتگ  زمان ودر طول تبادل هم  ییتا  دو  یهاک یشر

   است.  (محور  موضع  ریچند کارب )حوزة  

   :افتیدر خیتار

01/07/1401 

 

 :  رشیپذ خیتار

26/12/1401 

   های کلیدی:واژه
 روش دوتایی 

 غیرفارسی زبان 

 فارسی زبان 

 آموزش 
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 . مقدمه 1

ارتباط    بصری«-ی سمع»که با روش  است  آموزش زبان    ة نفر  دو  یریادگ یمفهوم    «تندم»مفهوم  

  انتقال  خود به  در جلساتبا آن،    فرانسوی- ی آلمان  یت یمل  که جوانان دو  یروش   کند.یم   دایپ

ا مطالعه  برا  کارشان    نیزی«  لیمی نوخت س»و    «هارکورت-بیکلاوس لا».  پرداختندمی  اطلاعات

  «، نیبرل»در    یخط مش  نیا  ارائه کردند.  خیدر مون  هترکی-آلمان  ةمهاجران در منطق   به روی

  ة رندیگ  ادی  ی هادر ابتدا به جفتنیز    ، ولف 1979در سال    .دنبال شد  «خی زور»  و   «فرانکفورت »

  والف و»مشابه توسط    ةدوره برنام  ک ی ،  1982. در سال  دیو آلمان الهام بخش  ای تندم در اسپان

از سال    شد.  « تندمة »شبک  یبرا  یی ها هیکه بعدها پاگردید    ی طراح   دیدر مادر   «او  همکاران 

زبان در    یریادگ ی   ةیاول  یهاهیپا   زبان،   نیگزیراه جا  کیتندم به عنوان  یی  تا  روش دو  ،1983

  یها تیفعال  ، مکاتبات کلاس و یفرهنگ  ی تورهادر    جوانان  نیتبادل زبان ب   نهاد.  انی خارج را بن

با   ای شبکه شد.یانجام م و تایی دی لاتو با  اروپا  سر در سرتا یکه در مدارس انتخاب یبرون مرز

شد. سال    سی تاس  1992)شبکه اِ تندم( آموزش از راه دور در سال    ی موسسات مختلف آموزش

که    « لیم»مانند    . تندم« گرفت-یا»نام    وه شد  به تندم داد  ی الملل  ن یب  و  د ینام جد   ،1993

  ی هایهمکار   به منظور توسعه و  تندم   ، صندوق 1994  سال  .شد  یالملل نیب  و  «لیمیا»  به  لیتبد

شد. اکثر    س یتاس  ایاسپان  «نیسن سباست   /ا یدونوست»خود در    ی با دفتر مرکز  ی و آموزش  ی علم

  ی دفتر مرکز. گرفتند قرار یالملل  نیانجمن ب  ن یا  «تندم»  یی آموزش دوتا  ةمدارس تحت شبک

روش »  ی الملل  ن یب  و  ی نام تجار  ی دارا   ،2014  از ماه مارس  و  سی آلمان تاس   «نگنی گوت»  آن در 

افتد که دو زبان آموز با  یاتفاق م  ی زمان  زبان به صورت پشت سر هم  یریادگ ی   .شد  «یی تا  دو

  ،به اشتراک گذاشتن هدف مشترک  .ارتباط برقرار کنند  گریکد یمتفاوت با    یمادر  یهازبان

 .خواهد بود گر یکدیاز  یریادگ ی  عامل
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 . بیان مساله و سوالات پژوهش  1-1

های زندگی بشر تغییرات شگرفی ایجاد کرده  عرصهتغییر و پیشرفت سریع تکنولوژی در همة  

این   از  نیز  زبانان  به غیر فارسی  فارسی  از آموزش زبان  است. بحث آموزش و یادگیری اعم 

قاعده مستثنی نبوده و تحت تاثیر این تغییرات قرار گرفته است. استفاده از محیط تحت وب،  

سروش و جز اینها با توجه به فراوانی و    هایی نظیر تلگرام، واتساپ، ایتا،اینرنت، پیام رسان

مندان، ها از طرف علاقهمندان به این حوزة آموزشی، حجم بالای درخواست پراکندگی علاقه

های حضوری، عدم وجود منابع مورد نیاز به صورت  نبود امکانات کافی، افزایش هزینة آموزش

برای آموزش زبان به فارسی های آموزش حضوری  فیزیکی و مواردی از این دست ارائة دوره

بر   را  دسترسی  و  انجام  در  سهولت  برای  مجازی  فضاهای  ایجاد  ضرورت  و  را سخت  زبانان 

همگان روشن نموده است. طبیعی است که ابزارهای نوین و تازه برای کسب دانش و مهارت  

این خصوص، علاقه   مندی نیاز روز جامعة بشری است. نکتة بسیار مهم و دارای اهمیت در 

های مرتبط با علوم انسانی نظیر فرهنگ ایرانی، شرق شناسی، زبان و ادبیات  دانشجویان رشته

آن جز  و  متاسفانه  فارسی  اما  است.  علوم  این  آموزش  برای  برخط  محیط  از  استفاده  به   ،

های  های ایران )البته به جز دوران کرونا که در این خصوص توفیقاتی داشت( دورهدانشگاه

های برخط به معنای واقعی و دقیق وجود ندارد. سیستم آموزش فارسی به  شمجازی و آموز

غیر فارسی زبانان نیز از این ضعف دور نبوده و به طور جامع به نکات کاربردی در این خصوص  

ما در این پژوهش در تلاشیم نتیجة واقعی مطالعه در فضای اینترنت به   دست نیافته است. 

تحلیل قرار داده و نتایج آن را در صورت مفید بودن به جامعة    روش دوتایی را مورد تجزیه و 

 تری تعمیم و نتیجه گیری مفیدی به دست آوریم.گسترده

 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش  1-2

و حتی    ای صورت گرفتهدر حوزة آموزش زبان فارسی به غیر فارسی زبانان مطالعات گسترده

های مطالعاتی نظیر تاثیر آموزش شبکه شده است. رشتة دانشگاهی به این امر اختصاص داده

واژگانی در درک بهتر مطالب برای غیر فارسی زبان، بررسی متون خواندنی، آموزش دستور  
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ها  اما در مورد اینکه این آموزش  ؛زبان فارسی به غیر فارسی زبان و مطالب متعددی از این دست

های نوین، مطالعات زیادی انجام نشده و آنچه صورت  تر هستند یا به روشبه روش سنتی موفق

گرفته نیز بیشتر به صورت نظری و غیر عملیاتی بوده است. در بعضی موارد هم به ایجاد و  

اینکه این کار به    طراحی فضاهای مناسب تحت وب برای این آموزش اشاراتی شده است اما

صورت تئوری و در فضای خارج از نظریه پردازی انجام شده باشد دچار کمبود مورد مطالعه  

را   دوتایی  آموزش  خود،  پیشنهاد  مورد  محیط  در  و  عملیاتی  طور  به  پژوهش  این  هستیم. 

بزرگتر از جامعة   ای هدست آورده است که قابلیت تعمیم به جامعه  اجرایی و نتایج مفیدی ب

 از این رو پرداخت به این مساله دارای اهمیت و ضرورت است. نمونه دارد.

 

 . پیشینة پژوهش  1-3

کند  های یادگیری برخط، در همة جوامع رو به افزایش است. لنکشایر بیان میاستفاده از روش

از    2006که در سال   مجازی  به صورت  امریکا  دانشجویان  از  نفر  میلیون  نیم  و  حدود سه 

در  دانشگاهی بهره بردند.  و این تعداد در سه سال بعد سی درصد افزایش داشت.   هایکلاس

واقع نقش رایانه و فضای مجازی در ساده سازی آموزش در دنیای امروز مورد توجه همة دنیا  

قرار گرفته است. هگلهایمر و تاور در یک مطالعه و نظر سنجی به این نتیجه رسیدند که دیگر  

خوب و بد بودن فضای مجازی مطرح نیست و در حال حاضر بحث بر سر جایی برای بحث از 

انجام    2004های موثرتر برای یادگیری در این فضا مطرح است. این مطالعه در سال  شیوه

اند که یادگیری نحوة استفاده از اینترنت ( هم بر این عقیده2006گرفت. لای و کریسونیس )

در مورد  ریق فضای مجازی ضروری و مهم است.  و فضای مجازی قبل از آموزش علوم از ط

ای صورت گرفته؛ همچنین  آموزش زبان فارسی به غیر فارسی زبانان مطالعات متعدد و گسترده

های نوین از جمله فضای مجازی و اینترنت و... هم مطالعاتی صورت  در مورد استفاده از روش

با روش    زبانان  یرفارس یبه غ  یفارس   بانی زریادگیآموزش آلفا بر    گرفته است اما در مورد تاثیر

های انجام گرفته که تقریبا  ای نداریم. در ادامه به تعدادی از پژوهشیی پژوهش ثبت شدهدوتا
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مشابهت مقاله  این  در  شده  ارائه  مورد  میبا  اشاره  باشد  داشته    ن یالداءیض  دی سشود:  هایی 

نعمت   و  ن یالدتاج مقاله  ،(1392ی )سرخ  یمحبوبه  با عنوان »در  از    ریتأث  یبررسای  آموزش 

« به  زبان   یفارس   ریزبان آموزان غ  یریادگ ی  زانیبر م  یبا روش سنت  سهیمقا  در  انهیرا  قیطر

ای بر میزان یادگیری زبان فارسی به افراد غیر فارسی زبان  های رایانهرات آموزشبررسی تاثی

ام  فرد؛یلیوک  رضااند.  پرداخته ومهدو  نیمحمد  مقالة    ،(1391)  انیخداداد  یمهد  ی  در 

از طراحیمجاز  طی در مح  یآموزش زبان فارس   یابزارها» نرم  «  تا اجرا  ی:  ارائه و معرفی  به 

اند.  افزارهایی در محیط مجازی جهت استفاده در آموزش فارسی به غیر فارسی زبانان پرداخته

ی  فارس   ریبه غ  یزبان فارس  یآموزش مجازدر مقالة » ،(1394)  فیروزه وزیرنژاد و  رضاییوالی 

به طور مشخص به مطالعه پیرامون فضای تحت    ی« نترنتیا  یدو تارنما   ی مورد  ی : بررسزبانان

پرداخته فوق  آموزش  برای  آن  از  استفاده  چگونگی  و  شهره  اند. وب  سعیدی؛  سادات    زری 

آموزش زبان    در  یو فناور   انهی را  ی ریکارگبر به  رگذار یعوامل تأثدر مقالة »  ، (1392)  سجادی 

رضا پهلوان نژاد؛ بهزاد قنسولی؛  حسین نجاتیان بستانی؛ محمد  ؛  «زبانانیفارسریبه غ  یفارس 

  ة یآزفا بر پا  یآموزش  یدو مجموعه  یمحتوا  یامقابله  لیتحل( در مقالة »1400)  علی علیزاده

سعیدی  اند.  واردی از این دست پرداختهمبه  ی«  شناخت  ةطیبلوم در ح  ةشداصلاح  یبندطبقه

( هر دو جنبة مثبت و منفی استفاده از فضای مجازی در آموزش را مطرح کرد. فیاضی  2013)

های نگارش بر مهارت نگارش انگلیسی  ( در مقالة »تاثیر استفاده از وبلاگ در کلاس2007)

پژوهش پیش رو از این جهت که به طور  آموزان ایرانی« به بررسی این موضوع پرداخته است.  

وار  آموزش مشخص  فضای  اجرا در  مجازی    د  به  به صورت عملیاتی  را  و مورد مطالعه  شده 

 آورده؛ نوآورانه است. 

 

 . پردازش تحلیلی موضوع 2

 . چارچوب نظری1-2

تردید فناوری به غنای کیفیت درونداد و  و »بی  است  ریفراگ  ار یبس  د یجد  یتکنولوژ  راتیتاث

دانش میارتباط  کمک  دور  راه  از  امروز(  12:  2000)دودنی،کند.«  اموزان  دنبال  ه  ب  یانسان 
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  یگووکه امکان گفت  ی مجاز  یر یادگی   یابزارها  . کندیتلاش م  د یجد   ی فناور  ن یبه ا  ی ابیدست

تحت وب    ی هاگسترده در دوره ینرم افزار  ی ازکاربردها  ی اریبا بس   ؛ دنکن یفراهم م   را   یاانهیرا

برخط را    یهابحث  منابع وب و  یساخته تا به آسان  را قادر   یآموزش عال   یهاروهوگ  شده  ی کی

چیپز،  ).  زدیدر هم آم  یآموزش  یهامنطبق با اهداف گروه  آموزش موثر و  یها برادوره  نیبا ا

در واقع »به همان میزان که انقلاب صنعتی در جامعه تاثیر گذاشت؛ یارانه هم  (  18:  2004

و نقش مهمی در یادگیری انواع (  122:  1985)احمدی و همکاران،  تواند تاثیرگذار باشد.«  می

،  ساختارمتاسفانه  به  (  69:  2005)کالتنبورک و مهلمائر،  علوم به ویژه یادگیری زبان دوم ایفا کند.  

به   سال گذشته است و 50هنوز به شکل ی، درس یزیرمعلمان به برنامه کردیرو و یزیربرنامه 

  ی گذشته طراح  یها درس، همانند سال  ی هادهد. کلاسیخود ادامه م  اتیبه ح،  بیهمان ترت

  ی هافیدر رد  اند و شده  یبندحسب سنشان طبقه  که بر  دانش آموز است  ی نی تعداد مع  یدارا  و

ها  آن تیماه امافرق کرده   یکم  د یها شاکلاس  دنی چ ةالبته  نحو و نند ی نشیپشت سر هم م 

ممکن    دهنده  اد ی   و  رندهیادگ ی « تندم»  ط یدر مح(  1391  :نعمتی) .مانده است  یباق  ر ییبدون تغ

  ی برا ؛شده فیبا هماهنگ کردن ساعت تعر یهم تفاوت داشته باشند ول با یاست از نظر زمان

  نیا  ی رسالت اصل   .ردیگ یصورت م   س یتدر  ند یفرا  شده و  نیطرف آنلا  دو   کلاس هری  برگزار

  اقتصادی به صرفه و  و    آمد  رفت و  ةنیبه کمک زبان واسط بدون هز  یزبان فارس   یریادگ یروش  

ا  .است و   ن یبا  جا  همه  در  آموزش  با    روش  تنها  امکانات  حداقل  ا  یدسترس با   نترنتیبه 

چون    ی لئمتمرکز بر مسا  شتری ب  انهیمربوط به را  یمطالعات قبل   ةنیش یپ  خواهد بود.  ریپذامکان

ها که  آن  یکاربرد  ةویش  و   ینرم افزار ی،  افزار  الزامات سخت  شود. مانند یخاص م  ی کاربردها

  در تست شده را    یآموزش  یراهکارها   ای  یتجرب  جی مقالات، نتا  و  قاتی از آن تحق   یدرصد کم 

اطلاعات بر آموزش    یفناور  وی  کیالکترون  ی ابزارها  .دیافزایآموزش زبان م  تیفیبرک  نترنتیا

ب سهم  »می  دندار  یی سزاهزبان  روش  این  به  آموزی  زبان  و  و  عادی  کاملا  عنصر  یک  تواند 

 ( 15: 2003)بَکس،های آموزشی باشد.« معمولیدر کلاس
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 ها . تحلیل داده2- 2

در    که  افرادی  آماری   است و از آنجا که جامعة   توصیفی   صورت  به   تحقیق، آمار  روش   این   در

  همین  بودند؛ به  صفر  حد  در  فارسی   زبان  یا سواد  لرنینگ«   »زیرو  کردند  شرکت   تحقیق  این

  است. شده استفاده استنباطی و آمار  معیار  انحراف از علت

  استخراج   از  گردید و پس   توصیف  آمار تصویرسازی  زبان  به  مطالعه   مورد  موضوع  هایویژگی

به این  آماری  های داده  بندی و طبقه  کردن   خلاصه   اطلاعات،  پرداختیم.    کمک   به  کار  شده 

  از   نتایج حاصل  که است  بر این  نظر  استنباطی،   آمار  از  و تحلیل   و در تجزیه  گرفته  انجام   رایانه

 داده   تعمیم   جامعه  نام   به  تریبزرگ  گروه   به  تواند می  چگونه  نمونه،  نام   به  کوچکی   گروه   مطالعة 

 شود. 

  هفته، دو بار در هفته،   6به مدت      و   دقیقه  30  جلسه  هر  زمان  جلسه، 12جلسات،  تعداد

شروع   از   قبل  آموزان  زبان  .شودمی  شروع  زبان  دو   هر  به   پرسیاحوال  با   جلسه  هر   ابتدای   در

بوده  بسیار  جلسه  اولین استرس  نگران    قرار   فضایی  چه  در  که  دانستند نمی  زیرا  داشتند  و 

از   خواهند و  و  استفاده   فضا   این  در   ابزاری  چه   گرفت  آواهایی   صداها   چه  با   شده    رو روبه  و 

آیا  خواهند آنلاین  مجازی  به صورت   فارسی  زبان  یادگیری  پس   از  شد.  آمد؟   بر  و    خواهند 

  جواب  هایشان دلواپسی  تمامی   به  آنلاین  جلسة   اولین   شروع  از   قبل  که این  قبیل   از   سوالاتی

 وارد  آموزانو زبان شروع کلاس  جلسة فضای صمیمانه و غیر رسمی اولین  ایجاد و با شد داده

 شوند. و آموزشی می دوستانه محیطی 

به موضوع تحق   ی هماهنگ با توجه    یزیربرنامه  «آموزش مکالمه »  ق یساعت و روز کلاس 

و معادل آن به زبان    یبه زبان فارس   یپرس ( ابتدا احوالیی ایجغراف  تیعلت موقع ه)ب.  شودیم

  نیشود. در ایدوم، مکالمه دو نفره آغاز م   ة. جلسردیپذیجلسه صورت م   ک ی   ی در ط  یسیانگل

در    رنده یگ  اد ی عوض شده و    اوو کاربرد جملات شده نقش    یآموز متوجه معن مقطع که زبان

  س یتدر   ة یک«دهند  اد»ی   که  یت یف ی با همان ک  .کندیم  یدهنده را باز  ادی قسمت نقش    نیا

گوید  می  فارسی  به  یک«  آموز»زبان  را  فارسی  واژه یا عبارت.  کند یم  دای کرده بود کار ادامه پ

  آموز   »زبان  لحظه  همان   و در  گرداند. بعد از شنیدن صدا و معادل آن را به زبان انگلیسی برمی
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کند با علم به اینکه با توجه به زبان انگلیسی معنی آن  فارسی را تکرار می  عبارت   دو« همان 

ک مرحله  این  در  آموز یک«  »زبان  است.  متوجه شده  درک  را کاملا  قابل  و  معنی شفاف  ه 

باشد؛ تلفظ را چک کرده و اگر اشکال یا ابهام وجود داشته باشد؛ با حوصله و آرام تلفظ را  می

دو« اشکالی در تولید آوا داشته باشد؛ در این صورت    آموز کند. در صورتی که »زبانتکرار می

  زبان  د و در ادامه  بتواند بهنویسد تا قابل فهم باش»زبان آموز یک« به صورت آوایی واژه را می

»زبان آموز یک« تکرار کند. با همان روش واژة    تا  شودمی  و منتظر  برگرداند  مادری خودش

کند. در صورت صحیح بودن، آموزش پیش  شود و »زبان آموز یک« تکرار میجدید گفته می

را با همان روشی   لفظ دو« در اینجا نقش یاد دهنده را به عهده داشته و ت  آموز رود. »زبان می

کند. این امر با عث دلگرمی هر دو طرف خواهد بود و روند آموزش می  که یاد گرفته بررسی

 بخشد.دوتایی را معنا می

از آنجا که پژوهش پیرامون تمامی اعضای جامعه، زمان بر بوده و از نظر هزینه مقرون به  

تواند دقیق باشد  ماید. نمونه وقتی مینگر ناچار اقدام به نمونه گیری میصرفه نیست؛ پژوهش

شود؛ کامل و از دقت کافی برخوردار  گیری که نمونه از آن استخراج میکه چارچوب نمونه

باشد.  گذاری میگیری به صورت تصادفی ساده و بدون جایباشد. در این پژوهش روش نمونه

که آنجا  فاصله  از  مقیاس  با  ارزشی  چند  نوع  از  )سؤالات(  اندازمتغیرها  و  بوده  جامعه    ةای 

 :باشد از رابطه زیر برای تعیین حجم نمونه استفاده شد ترمحدود

 فرمول )یک( 
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جامعه است. اطلاعات لازم برای تعیین حجم نمونه پژوهش حاضر به    ةانداز N در این رابطه

 :شرح زیر است
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08 /0  = 99/0 )سطح اطمینان( = 

445/0 = 2(667/0)           = 

 2σ)پیش برآورد واریانس( 
01/0  =α ( )سطح خطا 

 

که دقت  (، باید گفت که با توجه به این )   1در ارتباط با تعیین دقت احتمالی مطلوب 

میزان بودجه و امکانات تحقیق جهت انتخاب حجم نمونه مرتبط است؛ لذا   2احتمالی با مقدار 

دقت احتمالی مطلوب پس از برآوردهای مختلف و تناسب دادن آن با حجم نمونه، بودجه و  

برآورد شده که میزان قابل قبولی    05/0( به مقدار  2-4امکانات طرح، در مرحلة نهایی )فرمول  

برآورد واریانس نیز از فرمول زیر استفاده  برای تعیین پیش  د.ده از دقت احتمالی را نشان می

 شد:

 فرمول )دو(

 

𝜎 ≈  
Max (xi) −  Min (xi)

6
=  

(5 − 1)

6
= 0.667 

وگو بین  های سؤالات گفتگذاری گزینهای لیکرت برای ارزشبه دلیل آنکه از طیف پنج گزینه

گیرندگان غیرفارسی استفاده شده؛ بزرگترین مقدار )پنج( و کوچکترین  گر و آموزش  پژوهش

است. اگر چنانچه انحراف  667/0باشد. بر این اساس انحراف معیار آن برابر با مقدار )یک( می

رسیم. با توجه می  445/0برآورد واریانس یعنی مقدار  را به توان دوم برسانیم به پیش    معیار

 : انتخابی عبارت است از ةحجم نمونبه مقادیر به دست آمده؛ 

 فرمول )سه(
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 عضو در نظر گرفت.    372توان حجم نمونه را برابر با  با توجه به حاصل محاسبات فوق، می

نخست  زبانان  آموزش آلفا بر یادگیری فارسی به غیرفارسیبرای اجرای تحلیل عاملی اثرگذاری  

ی بارتلت بررسی گردد. و معناداری آماره  KMOباید شاخص کایزر مایر و اولکین معروف به  

 اند:نشان داده شده 1جدول این دو در 

 

 ( KMOآزمون کایزر ـ مایر ـ اولکین )  1جدول  

 

KMO 635 /0مقدار کفایت نمونه   

0/ 000 بارتلت ةسطح معناداری آمار  

 

توصه شده است. همانطور که   6/0برابر با  KMOی حداقل مقدار توصیه شده برای آماره

به یک است. معناداری آمارهمشاهده می نزدیک  از حداقل لازم و  این آماره بیشتر  ی  شود، 

 باشد. می05/0بارتلت نیز بیشتر از مقدار مفروض 

 

 در تحلیل عاملی  های استخراج شدهمؤلفه   2جدول  

              
مؤلفه

ها
 

 
 مقادیر ویژه اولیه

عامل    ضرایب  مجموع 

 چرخش داده نشده 

عامل  چرخیده  حل  های 

 شده 

 

 مجموع 
٪  

 واریانس 

واریانس  ٪

 تجمعی
 مجموع 

٪ 
 واریانس 

٪ 
واریانس  

 تجمعی

 مجموع 
٪ 

 واریانس 

٪ 
واریانس  

 تجمعی

1  381/4 675/48 675/48 381/4 675/48 675/48 847/2 635/31 635/31 

2  420/2 894/26 568/75 420/2 894/26 568/75 551/2 340/28 975/59 

3  106/1 294/12 862/87  106/1 294/12 862/87  510/2 887/27 862/87 

  سه  ن یا  و  توان گفت که سه مؤلفه قابل استخراج است می  ژه یو  ارزش  2  جدول   براساس

  دهندة  نشان  واقع  در  که  ندینمامی  پوشش  و  تبیین  را  واریانس  درصد  826/87  حدود  در  عامل
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گیری، بلوک سوم یعنی مقادیر چرخش  ملاک تصمیم  است.  گرپژوهش  سؤالات  مناسب  روایی

  سوم  عامل  و  درصد  34/28  دوم  عامل  ،درصد   635/31  اول  عامل یافته است. در این بلوک  

  گر و غیر فارسی یعنی این دیالوگ بین پژوهش  .کندیم   نییتب   را  انسیواراز    درصد   887/27

ای زیر نیز  ریزهنمودار سنگ درصد از واریانس آموزش آلفا را تبیین کند.   88واند تا  تزبانان می

 دهد:های استخراج شده را به صورت تصویری نشان میمقادیر ویژة عامل

 
 مقادیر ویژة عوامل استخراج شده از واریانس آموزش آلفا   1نمودار  

 

باشد.  پاسخ دهندگان میهای توصیفی در خصوص سن  جدول زیر نشان دهندة شاخص

آنها  طور که مشاهده میهمان مُد،    25/36نمایید میانگین سن  اساس مقدار  بر  سال است. 

نیز مبین این    اند. مقدار میانهسال سن بوده  35مشخص است که تعداد افراد بیشتری دارای  

اند.  اشتهسال سن د  35سال و نیم دیگر بیشتر از    35مطلب است که نیمی از افراد کمتر از  

 سال سن دارند.  52ترین آنها سال و مسن 22ترین آنها همچنین جوان

 

 

 دهندگان آمار توصیفی سن پاسخ   3جدول  

 بیشترین  کمترین  میانه مد  انحراف معیار واریانس  میانگین  متغیر
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 52 22 35 35 79/7 6/60 25/36 سن

 

 دهد. خصوص متغیر سن را نشان میها را در در زیر نمودار هیستوگرام بافت کلی داده

 
    دهندگانسن پاسخ   2نمودار  

طور که  گردد. هماندهنده بر اساس جنسیت ارائه می  در این بخش وضعیت افراد پاسخ

  107نفر مرد و    250درصد افراد پاسخ دهنده یعنی    2/67قابل مشاهده است؛    4در جدول  

 اند.  نفر جنسیت خود را مشخص نکرده  15چنین  اند. همدرصد از آنها زن بوده  8/28نفر معادل  

 

 دهندگان. جنسیت پاسخ 4جدول  

 درصد فراوانی تجمعی  درصد فراوانی  فراوانی مطلق  جنسیت 

 0/4 0/4 15 پاسخ بدون

 2/71 2/67 250 مرد

 0/100 8/28 107 زن 

  0/100 372 مجموع 
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 دهندگانجنسیت پاسخ   3نمودار   

 

توانید  طور که میگردد. هماندهندگان بر اساس تحصیلات توصیف می  در ادامه، وضعیت پاسخ

درصد دارای مدرک    1/12نفر معادل    45دهندگان  مشاهده نمایید؛ در میان پاسخ    5در جدول  

درصد دارای    8/47نفر معادل    178دیپلم،  درصد دارای مدرک فوق  1/16نفر معادل    60دیپلم،  

نفر    8لیسانس و  درصد دارای مدرک تحصیلی فوق  2/20نفر معادل    75س و  مدرک لیسان

نفر سطح تحصیلات    6که  اند. به علاوه ایندرصد دارای تحصیلات دکتری بوده  2/2معادل  

 خود را مشخص نکردند.  

 دهندگانتوزیع فراوانی تحصیلات پاسخ  5جدول  

 عی درصد فراوانی تجم درصد فراوانی  فراوانی مطلق  تحصیلات 

 6/1 6/1 6 پاسخ بدون

 7/13 1/12 45 دیپلم 

 8/29 1/16 60 فوق دیپلم 

 7/77 8/47 178 لیسانس

 8/97 2/20 75 فوق لیسانس 

 0/100 2/2 8 دکتری

  0/100 372 مجموع 
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 دهد. دهندگان را براساس فراوانی مطلق نشان مینمودار ستونی زیر تحصیلات پاسخ

 
 دهندگان پاسختحصیلات    4نمودار  

 

ا  یمکاتبات مجاز  قیطر  ازها  یآزمودن از  استفاده  به صورت کاملا  نستا یو  تلگرام  و  گرام 

 و به  »اینترنت«  فضای   در   »تلگرام«  برنامة  دو تایی«، با  . این »تحقیقاندانتخاب شده  یتصادف

درس«،    محتوی  با  رابطه  در  آموزشی  »فیلم  از  هر جلسه  در  .است  اجرا شده  »آنلاین«  صورت

  و در   بوده  پژوهش  ابزار در این  تریناصلی  تدریس، »صدا« که  موضوع  به  »پادکست« مربوط

 شود.شده از زبان آموز گرفته می تدریس  مطالب  بر مبنای  تست جلسه هر پایان 

  مواقعی   در  .شودمی  نگهداری  فایلی   و در  ضبط (  صدا)  شکل  به  جلسه   هر   جدید در  مطالب 

  نوشتة)متنی   پیام بودند؛ از مشکل دچار واج(-صحیح  )آوا  تلفظ درک نظر از آموزان زبان که

 شد. استفاده (آوایی  کوتاه، نظام 
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آشنایی به  تحصیلات  کشور/شهر 

 زبان فارسی 

 شغل سن   زبان  ملیت  جنسیت  

/  دانمارک

 کپنهاک

 مهندس 44 دی نیش دانمارکی  مرد صفر لیسانس

  کاشی/ تایوان

 یونگ

کارمند   35 ژاپنی  تاوانی زن صفر لیسانس

 دانشگاه 

 / امریکا

 دالاس /  تگزاس

کارمند   54 انگلیسی آمریکایی  زن صفر لیسانس

 بانک

 

 . اطلاعات ارائه شده در جلسات6جدول  

 

خروجی تصویری زیر فرضیة اصلی را در حالت برآورد ضرایب مسیر و مقادیر »تی« در  

 متغیرهای مشاهده شده نشان داده است. اشکال زیر همراه با 

 

 
 برآورد ضرایب مسیر فرضیه اصلی  5نمودار  

 

نمودار  طور که میهمان نمود؛  را    5توان مشاهده  تحقیق  متغیرهای  بین  ضرایب مسیر 

 دهد. ضرایب مسیر، همان مقادیر استاندارد شدة بتا هستند.  نشان می



 1402و تابستان بهار ، ومس ، شمارة دوم  سال، های نوین ادبیپژوهش 16

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 برآورد مقادیر تی فرضیه اصلی  6نمودار  

مقادیر   برآورد  با  معنیمی  t-valueحال،  بررسی  به  به  توان  مربوط  مسیر  ضرایب  داری 

 ضیات پرداخت.  فر

 

 و ضرایب مسیر مدل مسیری ساختاری فرضیه اصلی تحقیق   t-value  . مقادیر7جدول  

 β NDE TE 2r α P مسیرها فرضیه 
t-

value 
 نتیجه 

1 

آلفا  ←   آموزش 

به   فارسی  آموزش 

 زبانانغیرفارسی

469/0 255/0 

724/0 

220/0 

05/0 95/0 
 تأیید  766/12

        

 

دار است.  توان مشاهده نمود، ضرایب مسیر فرضیه اصلی معنیمی  7طور که در جدولهمان

-tتر بودن بودن مقدار  توان چنین ابراز داشت که به دلیل بزرگبا عنایت به جدول فوق می

value  8    توان  ، شواهدی مبنی بر رد آنها مشاهده نگردید و نمی96/1فرضیه اصلی از مقدار
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را رد کرد و می بوده و میآن  آنها معنادار  را  توان گفت که ضرایب مسیر  فرضیه  این  توان 

 پذیرفت.  

 های درونی و بیرونی فرضیه اصلیهای مدل ارزیابی شاخص   8جدول  

 متغیرها

  مدل   هایشاخص 

 بیرونی

های  شاخص 

 مدل درونی 

کیفیت شاخص  های 

 مدل 

α ρ AVE 2r 2Q Com Red GOF 

 ---  845/0 845/0 ---  845/0 924/0 908/0  آموزش آلفا

64/0 

فارسی   آموزش 

به 

   زبانانغیرفارسی

902/0 939/0 838/0  --- 838/0 838/0  --- 

        

 

  شود مقادیر آلفای کرونباخ و پایایی مرکب بالاتر از مقدار توصیه طور که مشاهده میهمان

های  باشد. بنابراین مدلمی  5/0نیز بالاتر از مقدار مفروض    AVE، مقادیر شاخص  7/0شدة  

بین تا  دهد که متغیرهای پیشنیز نشان می  2rبیرونی از برازش مناسبی برخوردارند. شاخص  

تر از بزرگ  2Qکه شاخص  بینی کنند. به دلیل آناند متغیر وابسته را پیشحد بالایی توانسته

بین وجود دارد. همچنین شاخص اشتراک بالاتر از  یشتوان گفت که ارتباط پصفر است؛ می

افزونگی صفر نیست. این امر نشان از برازش خوب مدل    باشد و شاخصمی  5/0مقدار مفروض  

درصد  64دهد که این مدل تا  نیز نشان می  GOFتحقیق برای فرضیات فرعی اول دارد. شاخص  

 بینی دارد. قابلیت پیش

 

 ی  ریگجه ینت. 3

زبانان تأثیر  آموزش آلفا بر یادگیری فارسی به غیر فارسی فرضیة پژوهش حاضر این است که 

دهنده از نظر سن، جنس و تحصیلات مورد بررسی  افراد پاسخمستقیم و معنادار داشته است.  
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دهندگان به طور متوسط    سن پاسخها نشان داد که  قرار گرفتند. نتایج حاصل از این بررسی

سال    35است. بر اساس مقدار مُد، مشخص شد که تعداد افراد بیشتری دارای  سال    25/36

سال و نیم    35نیز مبین این مطلب است که نیمی از افراد کمتر از    اند. مقدار میانهسن بوده

  52ترین آنها  سال و مسن  22ترین آنها اند. همچنین جوانسال سن داشته  35دیگر بیشتر از  

درصد افراد    2/67دهندگان، مشخص شد که  سی توزیع جنسیت پاسخ  سال سن دارند. در برر

اند. در خصوص  درصد از آنها زن بوده  8/28نفر معادل    107نفر مرد و    250پاسخ دهنده یعنی  

نفر معادل    45دهندگان  دهد که در میان پاسخ  وضعیت تحصیلات آنها نیز شواهد نشان می

  178دیپلم،  درصد دارای مدرک فوق  1/16ادل  نفر مع  60درصد دارای مدرک دیپلم،    1/12

درصد دارای مدرک    2/20نفر معادل    75درصد دارای مدرک لیسانس و    8/47نفر معادل  

اند. به علاوه درصد دارای تحصیلات دکتری بوده  2/2نفر معادل    8لیسانس و  تحصیلی فوق  

های تحقیق مشاهده  نفر سطح تحصیلات خود را مشخص نکردند. در پاسخ به متغیر  6این که  

های نظری ندارم، موافقم و کاملا موافقم، هستند. این  شد که بیشترین فراوانی متعلق به گزینه

ها را بیشتر  گانة تحقیق این گزینههای پنجدهندگان از میان گزینه  امر گواه آن است که پاسخ

  30سه و هر جلسه  جل  12آموزش زبان فارسی به غیر فارسی آموزان در طی  اند.  ترجیح داده

دقیقه، روند رو به رشد و افزایشی داشته وکیفی بوده است. تمامی زبان آموزان دانش زبان  

فارسی شان در حد صفر بوده و تنها انگیزه یادگیری آنان را ترغیب کرده تا در کلاس های  

آموزان  زبان  از  فارسی معیار« شرکت کنند. هر جلسه تستی  »زبان  آموزش مکالمه    آنلاین 

ثبت شده و در اتمام جلسات طبق آمار که    20ای برایشان بر اساس معیار  گرفته شده و نمره

باشد؛ طبق نظر سنجی از آنان در مورد نحوة برگزاری کلاس،  نشان دهندة پیشرفت شان می

کار رفته، طرح درس سوال شد و زبان آموزان  احساس رضایت، خشنودی و تشکر خود  ابزار به 

به مسیر فرضیة اصلی نشان  خروجید.  را اعلام کردن های آماری معادلات ساختاری مربوط 

،  P  ،05٪    =α، 96/1 ‹ 766/12    =T-Value=    ٪95)  469دهد که آموزش آلفا به میزان  می

372=n)    باشد.  زبانان میدارای تأثیر مثبت و معناداری بر آموزش زبان فارسی به غیرفارسی

توان واریانس تبین شده را نیز محاسبه نمود. بدین شکل که  میبراساس مقدار ضریب مسیر  
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)ضریب تعیین(    2rاگر ضریب مسیر را به توان دوم برسانیم به واریانس تبیین شده یا همان  

درصد از تغییرات    22/0باشد. بدین معنی که  می  2r=    22/0ین اساس،  خواهیم رسید. بر ا

این مقدار    گردد.زبانان تبیین میتوسط آموزش زبان فارسی به غیرفارسی    آموزش آلفامتغیر  

تر از مقدار  این فرضیه بزرگ tی  با توجه به این که مقدار آمارهاز ضریب تعیین کوچک است. 

 شود. ، این فرضیه پذیرفته میباشدمی 96/1ی شده توصیه
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Article Info ABSTRACT 
Article type: 

Research Article 
The use of technology in the field of training, especially 

the second foreign language, has become very common. 

The use of different media, such as sound, photo, video, 

animation, text, etc., together with each other to better 

convey the message, is called multimedia, which is used 

in contrast to text-only programs. According to Zanganeh, 

in such programs, less text is used as much as possible and 

the main burden of conveying the message is placed on 

other visual or audio media. In this research, it is pointed 

out that most of the language learners are interested in 

learning through technology and computer tools, but the 

factors that can cause them not to be interested in learning 

from this method are their lack of familiarity with 

technology tools, lack of facilities, and the lack of 

familiarity and mastery of teachers in teaching with this 

method. Brammertz says: In this learning method, pairs 

of native language learners are used with the help of an 

intermediate language and using computers and the 

Internet. In addition to language training, this method has 

social and cultural exchange. These interactions are the 

self-motivation of the two partners during the 

simultaneous and regular weekly exchange based on the 

MOO (Position-Oriented Multi-User Domain). 
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